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Como solicitar um intérprete para traduções verbais ou linguagem gestual 2018-2019
As Escolas Públicas de Framingham fornecem traduções precisas e oportunas para famílias cuja primeira língua não é o inglês. Assim sendo, o escritório de traduções do distrito existe para fornecer serviços de tradução/interpretação exclusivamente para os pais, a fim de facilitar a comunicação e o envolvimento dos mesmos.
1. Toda vez que você precisar de um intérprete, você deve obter aprovação prévia do Escritório de traduções (formulário abaixo). Se a pré-aprovação por e-mail não for recebida, o pagamento será feito pelo seu departamento/escritório.

2. Abaixo encontre o formulário para solicitação de intérprete que deve ser preenchido pelo solicitante e depois enviado para Escritório de traduções para pré-aprovação. Usando "Salvar como", salve o formulário no seu computador, preencha-o e envie-o por e-mail para translationcoordinator@framingham.k12.ma.us.
3. Todos os intérpretes são funcionários da FPS, exceto para a ASL.
4. Se você precisar de um tradutor para linguagem de baixa incidência ou para Linguagem de Sinais, POR FAVOR, siga o mesmo procedimento. O máximo de antecedência possível (pelo menos três semanas) é solicitado para se obter intérpretes. 
5. Um email de confirmação será enviado antes da(s) reunião(s) tanto para você (solicitante) quanto para o intérprete. Se alguma mudança ocorrer antes do evento/reunião (cancelamento, reprogramação, mudança de local, etc.), por favor, informe o mais rápido possível.
4.
Uma vez que a interpretação esteja concluída, o intérprete preencherá on-line o formulário Billhead para Interpretation Services no Talented (o solicitante não precisa assinar nenhum documento). O pagamento das taxas de interpretação é aplicável por hora. 
6.
Se o intérprete for para um evento do PTO ou uma reunião do SPED, entre em contato diretamente com eles para nos fornecer a conta a ser debitada. Os fundos distritais não serão usados para interpretações de PTO ou SPED. Os intérpretes relacionados a subsídios são pagos com os fundos do subsídio associados e devem ser pré-aprovados pelo Gerente de Subsídios.









Agosto de 2018

FPS Formulário de Solicitação de Traduções Escritas  2018-2019
(TraduçãoVerbal ou Linguagem de Sinais)

Todas as vezes que um interpreter for necessário, por favor, complete este formulário para ser pré aprovado. Por favor, envie para o Escritório de traduções através do email: translationcoordinator@framingham.k12.ma.us
Nome do Solicitante:                                                                 Data da reunião(ões):

Escola/Departamento:


Hora da reunião(ões):                                                               Horas por reunião(ões):
Local da reunião(ões):

Idioma solicitado:

Tipo da reunião(ões): 


Motivo para solicitação do Interprete: 

Por favor, informe se há um interprete de sua preferência:

Uma vez que sua solicitação tenha sido pré-aprovada e processada, você receberá um e-mail com a confirmação e as informações do intérprete. Se a aprovação final não for obtida, sua escola/departamento será responsável pelo pagamento dos serviços prestados.

Em caso de qualquer alteração/cancelamento da reunião marcada após a confirmação do intérprete, por favor, ligue/envie um e-mail para o intérprete diretamente (e para o Escritório de traduções) o mais rápido possível.
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